
２０１０年度 一般２月入学試験 ２月６日

英 語

〔注 意 事 項〕

１．試験開始の合図があるまで，問題冊子の中を見てはいけません。

２．問題冊子は１７ページ，解答用紙はマーク・シート１枚です。監督者の指示に従っ

て確認しなさい。

３．問題冊子の印刷不鮮明，ページの落丁・乱丁及び解答用紙の汚れ等に気付いた場

合は，手を挙げて監督者に知らせなさい。

４．マークは，マーク・シートに記載してある「記入上の注意」をよく読んだうえで，

正しくマークしなさい。

５．受験番号及び氏名は，マーク・シートの所定欄に正確に記入し，また受験番号欄

の番号を正しくマークしなさい。

６．監督者の指示があってから，マーク・シートの左上部にある「科目欄」に受験す

る科目名を記入しなさい。

７．試験終了後，問題冊子は持ち帰りなさい。
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第１問 次の�～�の対話を完成させるために，それぞれの空欄に入る最も適切な表

現を�～�の中から１つ選びマークしなさい。（１０点）

� A: Excuse me. Can you tell me where the manager is?

B: Sure.

� He’s the one over there in the glasses.

� I know what you mean.

� It’s not diff icult to manage.

� She’s always late for school on Mondays.

� A: How long does it take you to get to school?

B: About an hour usually.

� It depends on the boss.

� It depends on the fare.

� It depends on the traffic.

� It depends on your answer.

	 A: Is anyone sitting here?

B:

� No, go ahead. Take a seat.

� No, I’m not. Are you?

� Someone will bring one, I’m sure.

� Sure, help yourself. Take as many as you like.

英 語 （６０分 １００点）

解答番号�～


― １ ―
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� A: I’m thinking of getting a bicycle.

B: Me, too.

� I really hate taking the bus to school everyday.

� The one I have now is really slow and doesn’t have enough memory.

� The one I have now keeps falling off.

� Then I could get some work done on my way to school.

� A: That’s a really nice sweater. It looks good on you.

B: It feels kind of tight.

� Do you know what it costs?

� Do you think it’s a bit too bright?

� Don’t you know where it is?

� Don’t you think it’s a bit too small?

― ２ ―
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第２問 次の�～�の日本文の意味を表す英文を完成させるために，それぞれの空欄

［ ］に入る最も適切な語句を�～�の中から１つ選びマークしなさい。

（１０点）

� 君がパーティに来られないのは残念だ。

It is a［ ］that you cannot come to the party.

� fact � pity � pleasure � relief

� 父親を止めようと，ジェーンは父親の足にしがみついた。

Trying to stop her father, Jane［ ］on his leg.

� hung � kept � put � stepped

	 衛兵は，じっと立っているのに疲れてあくびをした。

The guard yawned, tired of standing［ ］.

� close � still � tall � yet


 驚いたことに，我々が受け取った DVDは，注文したものと違っていた。

［ ］our surprise, the DVD we received was not what we ordered.

� For � In � To � With

� この曲は毎年クリスマスの季節になると演奏される。

This song［ ］at Christmas time every year.

� has played � is played � play � played

― ３ ―
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第３問 次の�～�の日本文の意味を表す英文において，下線を引いた語句に誤りが

あるものを�～�の中から１つ選びマークしなさい。（１０点）

� 友人は私を，雨の中，会社のビルの前で２時間も待たせた。

� � �
My friend kept me wait for two hours in front of the office building

�
in the rain.

� 先生は私に，レポートに必要な本を大学図書館で探すよう勧めてくれた。

� � �
My teacher recommended that I looked for the book I needed for my

�
report at the university library.

� 夏休みの間，私は８０代の祖父母と１ヶ月過ごすつもりである。

� �
While summer vacation I am going to stay for a month with my

� �
grandparents, who are in their eighties.

� 明らかに今年は，その試験に合格するほど優秀な学生は１人もいなかった。

� � � �
Obviously, none of the students was enough good to pass the exam

this year.

� 彼は，受講生がさまざまな種類の実地研修に参加することを推奨される経営コ

ースに申し込みをしている。

� � �
He is applying for a business course which the students are encouraged

�
to take part in various kinds of practical training.

― ４ ―
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第４問 次の�～�の日本文の意味を表す英文を完成させるために，それぞれ�～�

を並べかえて空欄を補い，３番目の空欄に入る語の番号をマークしなさい。

（１０点）

� 君が外出するときにドアに鍵を掛けなかったのは不注意だった。

It was careless of you � when you

went out.

� door � leave � the � to � unlocked

	 あなたの援助がなかったら，私は何をやっていたかわからない。

If it hadn’t been for your help, I don’t 	

.

� done � have � I’d � know � what


 彼と会うと必ず最新のファッションの傾向について話す。

I 
 about the latest fashion trend.

� him � meet � never � talking � without

� 私は自分が学んだことを実践したい。

I wish to put � learned.

� have � I � into � practice � what

― ５ ―
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� 迷って道を尋ねることになるといけないから，行き先の電話番号を持っておき

なさい。

Keep the phone number of your destination with you

� and need to call for directions.

� case � get � in � lost � you

― ６ ―
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第５問 次の文章を読み，後の設問�～�に対する解答として最も適切なものをそれ

ぞれの選択肢から１つ選びなさい。なお，設問の都合上，本文を［Ａ］～［Ｋ］

の部分に分けてある。また，本文中の下線部および空欄の番号は，設問の番号

と一致している。（４５点）

［Ａ］When he was a boy Heinrich Schliemann read the Iliad of Homer,

the poem that tells the story of the Trojan War. The Iliad tells how a

powerful Greek king surrounded the city of Troy with his army and

continued attacking it, f inally capturing it after ten years.

［Ｂ］The city fell twelve hundred years before the birth of Christ.

Everyone else of Schliemann’s day took the Trojan War to be just a story.

But to Schliemann, the battles and the heroes and the city itself
�

were as

real as if they had vanished only yesterday.

He did not forget Troy. Years later he went to search for it. If it

ever existed, he knew it must have been on the northwest coast of Turkey.

［Ｃ］Schliemann’s first stop was a small town on the Turkish coast. It

was said by some to be the site of ancient Troy. He had taken along his

copy of Homer’s poem. He used it as a guide to find a likely place for the

site of Troy.

A day’s exploration convinced him that this was not the spot. “
�

It

could not have been here,” he reasoned. “The Greeks who kept attacking the

city could not have traveled back and forth to their ships as easily as

Homer says they did.”

［Ｄ］So Schliemann went back to the coast and headed north. He saw a

plain stretching out to the sea. Close to the sea was a hill that looked as if

it might have been made by men.

“Now,” thought Schliemann, “if I were king of Troy, I would build

my city there.
�

It could stand up against ten years of attacks, as Homer

says.”

― ７ ―
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［Ｅ］But Homer mentioned that there were a spring of ice water and a

spring of boiling water near Troy. Schliemann could not find these（ ２６ ）

he searched. He talked it over with a man named Calvert, who lived on the

hill.

“Did you know,” Calvert asked him, “that this part of Turkey used

to be a volcanic region?”

“No,” Schliemann replied impatiently. “But what has that to do with

it?”

“Just this. In volcanic regions, springs have a way of appearing

suddenly and vanishing just as suddenly. Homer may have been right, but

that doesn’t mean that the springs must still be flowing,” Calvert explained.

［Ｆ］Schliemann’s excitement
�

mounted. The next morning the two men

were up early. They walked to the foot of the hill and began to pace off

distances. The hill measured three miles around its base. It was about eight

hundred feet high.

“About right for a good sized palace,” Calvert said. “Good luck to

you, Schliemann. I know you’re going to start digging right away.”

［Ｇ］That is exactly what Schliemann did. He kept at it from 1870 to

1873. Recklessly, he spent his entire fortune for the dream of Troy.

Almost from the first, the earth yielded things from the long-dead

city. They dug up furniture and other household goods, ornaments and

weapons of all sorts. But Schliemann was about to be surprised.

［Ｈ］After the workers had dug a short way into the hill, it became

clear that not one city but two were built on the same spot.
�

One had risen

over the ruins of the other. More digging revealed that it was not two cities,

but three.

This was a discovery of the greatest importance. Schliemann became

world-famous almost overnight. The dream was reality. The digging continued

until at last nine cities were exposed.

― ８ ―
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［Ｉ］But
�

Schliemann was not content. He had come to find the Troy of

Homer. How could he tell which of the nine cities was the one of his

dream?

Schliemann went back to the copy of Homer that he always carried

with him. For the thousandth time he read the description of Troy .

According to the poem, Priam, the king of Troy, had had a vast store of

gold and jewels and ivory.

“If I could find the treasure,” Schliemann thought, “then I would

know that I had found Troy.” Each day he went excitedly to the diggings.

But no treasure was dug up.

（ ３２ ）, Schliemann went to the diggings one last time. The next

day the workmen would leave. Troy would go back to its centuries-old sleep.

［Ｊ］（ ３４a ）（ ３４b ）（ ３４c ）Soon a shower of gold and ivory came

flowing out of the wall. “Priam’s treasure!” he whispered.

［Ｋ］Schliemann continued digging for ruins in other parts of the

Mediterranean coast. We know today that he did not find the treasure of

Priam. The treasure he found belonged to a king who lived long before the

Trojan War. But he did find Troy. His firm belief in Homer’s poem had

been rewarded. It made possible other thrilling discoveries based on the

legends of the Mediterranean lands, where Western civilization was born.

― ９ ―
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［設問］

� 下線部
�

were as real as if they had vanished only yesterdayの意味とし

て最も適切なものを，次の�～�の中から１つ選びマークしなさい。

� 史実であったが，その記録が昨日失われてしまった

� 事実，昨日消滅してしまったばかりである

� まるで昨日消滅したばかりのように本物らしく感じられた

� もし昨日消滅したばかりなら，真実と考えてよいだろう

� ［Ｂ］の内容に一致しないものを，次の�～�の中から１つ選びマークしなさ

い。

� 後年シュリーマンは，トロイの探索に出かけた

� シュリーマンの時代，トロイ戦争は架空の物語だと思われていた

� シュリーマンは，トロイの場所についてはあまり確信がなかった

� トロイの街が陥落したのは紀元前１２００年頃である

� 下線部
�

It could not have been hereのように推論した根拠として述べられ

ているものを，次の�～�の中から１つ選びマークしなさい。

� 規模が小さすぎる

� ギリシア風の建築物がない

� 船からの攻撃を受けやすい

� 船との行き来が困難である

―１０―
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� ［Ｃ］の内容に一致しないものを，次の�～�の中から１つ選びマークしなさ

い。

� シュリーマンはホメロスの詩を携えていた

� シュリーマンはホメロスの詩を，発掘場所を特定する手がかりとしていた

� シュリーマンはまず，トロイがあったと言われている場所から調査を始めた

� 何日もかけて調査した結果，シュリーマンは，そこはトロイのあった場所で

はないと確信した

� 下線部
�

It could stand up against ten years of attacksの内容として最も

適切なものを，次の�～�の中から１つ選びマークしなさい。

� そこにあった街は，１０年に及ぶ攻撃に耐えることができた

� そこにあった街は，１０年もの年月がかかってようやく完成した

� そこに街を建設したとしたら，１０年に及ぶ攻撃にも耐えられるだろう

� そこに街を建設するとしたら，１０年もの年月をかければ完成するだろう

� 空欄（ ２６ ）に入る表現として最も適切なものを，次の�～�の中から１つ

選びマークしなさい。

� no matter how hard

� no harder than

� none the less

� nothing more than

―１１―
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� ［Ｅ］において，Calvertが教えてくれたこととして述べられているものを，

次の�～�の中から１つ選びマークしなさい。

� 火山地帯には突然水が噴き出したり止まったりする場所がある

� その丘の近くに２種類の泉がある

� その地域はかつて火山地帯であった

� トロイの近くには冷たい泉と熱い泉がわいていた

� 下線部
�

mountedの意味として最も適切なものを，次の�～�の中から１つ選

びマークしなさい。

� complicated

� faded

� grew

� left

� ［Ｇ］の内容に一致するものを，次の�～�の中から１つ選びマークしなさい。

� いろいろなものが発掘され，シュリーマンはとても驚いた

� シュリーマンはトロイの発掘のために全財産をつぎこんだ

� 測量を終えたシュリーマンだったが，すぐには発掘を始めなかった

� 発掘を始めても，最初は遺物はなかなか出てこなかった

	 下線部
	

One had risen over the ruins of the otherの内容として最も適切

なものを，次の�～�の中から１つ選びマークしなさい。

� １つの都市の遺跡の上に別の都市が建てられていた

� 他の遺跡を壊して作られた都市が見つかった

� トロイ以外の都市の遺跡が次々と掘り出された

� トロイは他の都市からは遠く離れたところに建っていた

―１２―
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� 下線部
�

Schliemann was not contentの理由として最も適切なものを，次の

�～�の中から１つ選びマークしなさい。

ぞう げ

� 最初からの目当てであった黄金や象牙が発掘されていなかったから

� 自分が発掘した都市がホメロスの詩に描かれたものと断定できなかったから

� 発掘された都市は，夢に見ていたようなすばらしいものではなかったから

� もっとたくさんの都市が発掘できるものと信じていたから

� 空欄（ ３２ ）に入る語句として最も適切なものを，次の�～�の中から１つ

選びマークしなさい。

� Discouraged

� Discourages

� Discouraging

� Having discouraged

� ［Ｉ］の内容に一致するものを，次の�～�の中から１つ選びマークしなさい。

� シュリーマンは，宝物が発見されるまで決してあきらめないと決意した

� シュリーマンはホメロスの詩を読んだ回数を数えていた

� ホメロスの詩に描かれた宝物が発見されないまま，発掘作業終了の間際まで

きてしまった
ぞう げ

� ホメロスの詩によると，トロイには黄金や宝石や象牙を売る店があった

―１３―
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� 空欄（ ３４a ），（ ３４b ），（ ３４c ）に入る文が，順不同で以下の�ア～�ウ

に示されている。［Ｊ］の内容を筋の通ったものにするのに最も適切な組み合わ

せを，次の�～�の中から１つ選びマークしなさい。

�ア He leaped into the hole and chipped away at the hard earth.

�イ Suddenly Schliemann’s eye was caught by something small and

shiny inside the long, deep hole the workman had made.

�ウ As a result, the shining increased to a glow.

� ア － イ － ウ

� ア － ウ － イ

� イ － ア － ウ

� イ － ウ － ア

� ［Ｋ］の内容に一致するものを，次の�～�の中から１つ選びマークしなさい。

� シュリーマンが発見した宝物は，まさにホメロスの詩に描かれたものであっ

た

� シュリーマンはその後もトロイの遺跡をずっと発掘し続けた

� シュリーマンはホメロスの詩が史実を伝えていると強く信じ，それが報われ

た

� 地中海地域の伝説にもとづく数々の発見が西洋文明の基礎を作った

―１４―
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第６問 次の会話文を読み，後の設問に答えなさい。（１５点）

Jerry: Terry? Terry Lane? Is that you? It’s me― Jerry! Jerry Brooks ...

from high school.

Terry: Jerry! It’s been ages! So,（ ３６ ）

Jerry: Just fine. How about you? And how’s Martha?

Terry: Uh, I’m fine, and Martha’s okay, I guess. I haven’t seen her

much since the divorce.

Jerry: You two got a divorce? I’m sorry to hear that. I always thought

you two were so good together. ... So, how are you enjoying the

single life?

Terry: （ ３７ ）It’s been nine weeks now. Her name is Kim. I met her

in Graceland.

Jerry: Graceland, huh? The Elvis Presley museum? So, you’re still a

big Elvis fan?

Terry: （ ３８ ）Elvis is the king! He’s the greatest singer of all times! I

couldn’t believe it when Martha said she never wanted to

hear another of his songs!

Jerry: You mean you got a divorce because she didn’t like Elvis?

Terry: She called me crazy just because I listen to my Elvis records

for three or four hours every night! Can you believe it? ... And

Sylvia said the same thing!

Jerry: Sylvia?（ ３９ ）

Terry: My fourth wife.

Jerry: Fourth? ... So, how many times have you been married?

Terry: （ ４０ ）She’s the one! The love of my life! I’m sure of it.

Jerry: Uh, that’s good. Well, I’d better be going ...

―１５―
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［設問］

� 空欄（ ３６ ）に入る表現として最も適切なものを，次の�～�の中から１つ

選びマークしなさい。

� how have you been?

� what have you done?

� where have you gone?

� who have you told?

� 空欄（ ３７ ）に入る表現として最も適切なものを，次の�～�の中から１つ

選びマークしなさい。

� Actually, I’m married.

� Actually, I’m single.

� Good for you!

� Not very long!

� 空欄（ ３８ ）に入る表現として最も適切なものを，次の�～�の中から１つ

選びマークしなさい。

� Are you?

� I’m sorry.

� Not really.

� Of course!

―１６―

／Ｓレポート　２０１０年／英語／英語　一般２月�日程  2009.08.25 16.03.23  Page 127 



� 空欄（ ３９ ）に入る表現として最も適切なものを，次の�～�の中から１つ

選びマークしなさい。

� Do you know her?

� What’s her name?

� Who’s Sylvia?

� Why is that?

� 空欄（ ４０ ）に入る表現として最も適切なものを，次の�～�の中から１つ

選びマークしなさい。

� I’ve never had children.

� Kim is “lucky number seven.”

� Martha was my first wife.

� Sylvia divorced me.

―１７―
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